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NGHI QUYET CUA HOI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can ct/ Pursuant to:

- Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duoc Quédc Hoéi théng qua ngay 17/06/2020 va céc van bén huéng
dén thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020 and implementing regulations,
Diéu lé ctia Cong ty Cé phén Tap doan Péu tw Pia 6¢c No Va (“Céng Ty”);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company’);

- Quy ché Quan tri Cong Ty;
The Code of Corporation Governance of the Company;

NVLG dated Fhoiany. 5, 2022;
b e

QUYET NGHI
RESOLVE

PIEU 1:  Théng qua viéc chét ngay ding ky cudi cling dé 1ap danh sach cé déng Céng Ty tham du
hop Pai hoi ddng cb déng thuweng nién 2022, chi tiét nhw sau:
- Ngay dang ky cudi cing: Ngay 18/03/2022.
- Thoi gian dy kién tb chirc: Ngay 19/04/2022.

- Dia diém dw kién td chirc va nodi dung hop: Céng ty sé& théng bao chi tiét tai Thu moi
hop tham dw Pai hdi ddng cd déng thwong nién 2022.

ARTICLE 1: Approving the designation of the record date for the list of shareholders entitled to
attend the 2022 Annual General Meeting of Shareholders, the details are as follows:

- The record date: March 18, 2022
- The estimated meeting date: April 19, 2022

- Venue and contents of the meeting: The details will be notified via the Invitation letters
of the 2022 Annual General Meeting of Shareholders.
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich thong tin va khong dlng thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong trwdng hop cé sw
mau thuén gitka ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét s& dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between the
Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.
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DIEU 2: HBQT théng nhéat trao quyén cho Ngwdi dai dién theo phap luat clia Céng Ty tién hanh
céc thu tuc can thiét theo quy dinh clia phap luat dé hoan thanh cac ndi dung quy dinh tai
Piéu 1 Nghj quyét nay.

ARTICLE 2: The BOD authorizes the Legal Representative of the Company to perform necessary

procedures in accordance with law to complete contents stated in Article 1 of this
Resolution.

DIEU 3: Céc thanh vién HPQT, Ban Téng Giam déc, cac Phong/Ban va ca nhan cé lién quan chiu
trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

ARTICLE 3: The BOD’s members, Board of Management, related Departments and other related
individuals of the Company are responsible for conducting this Resolution.

DIEU 4:  Nghij quyét nay co hiéu lwc ké tir ngay ky.
ARTICLE 4: This Resolution will take effect from the signing date.

TM. HOI PONG QUAN TRI
CHU TICH HOI DPONG QUAN TR
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich thong tin va khéng dung thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong trwéng hop co sy
mau thuan gitka ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.
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